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A" A conervativok az erdélyi 
részekben. 

AIVA II. 
Egyin, saját érdeküket tekintve, 

okosan cslekedtek a conservativok, jól 

megválaszották az időt a mozgalom meg- 

inditására. Bármely országban és bármi- 

féle körüllények közt létezik bizonyos elem, 

melyre biton számithat bármiféle ellen- 

zék. Azok kik az államtól várnak kenye- 

ret s hivauaikból vagy kiestek, vagy be 

sem jutotik; azok, kik vérmérsékletüknél 

fogva vag a multnak bálványozói, vagy 

M a jövőre apitnak rajongó terveket s igy 

a létezőne ex offo ellenségei; azok, a ki- 

ket saját Ihetetlenségük folytán ostromol 

a sors s agy emberbarátaiknak, vagy a 

létező inteményeknek tulajdonitják szen- 

vedésüket; végül azok, kik az uri sport 

egyik kieészitő ágának tekintik a poli- 

tikát s mr csak közönséges voltánál 

fogva is méltóságukon alólinak tekintik 

uszni az ralkodó áramlattal - ezek mind 

olyan elelek, melyek egy vagy más ol- 

dalon, demindig az ellenzékben foglalnak 

helyet 
Nálok ez elemeknek kezükre dolgo- 

zik még z egész Európában, de nálunk, 

mint szeényebb népnél sulyosabban érzett 

üzleti pagás; az élet-feltételünket képe- 

ző termések már évek sora óta megdőöb- 
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Egy bölcselkedő nő. 
II 

(Folytatás.) 

Nyez napon át semmi ujabb tudósitás 
nem érkettPickeringtől, kinek hallgatása kez- 
dett már yugtalanságba ejteni. Irtam neki. 
Nem kapin semmi feleletet, elmentem szállá- 

sára s ot megtudtam, hogy málháit rendelete 
folytán éjn most küldötték utána Kölnhe. Egy 
hozzá intjett távsürgönyre rögtön jött válasz, 
melyben nó egyszerüen arra kér, hogy ke- 
ressem fe tartózkodási helyén.- 

Nelny óra mulva Kölnben voltam. Pic- 
keringet város legnyomorultabb vendéglőjé- 

d441 ben talál m, egy nagy szobában volt szállva, 

mi melynek ég szürkült falai, tiz emberi életen 
4 át látszonk kitéve lenni az unatkozó utasok 

elnyomot sohajainak. Barátom halvány volt s 

bentő silánysága és az államnak sanyaru 
pénzviszonyai. 

Szaporitják pedig épen ez idő szerint 
az elégületlenek tömegét a megyerendezés 
által magánérdekükben sértett felek és a 
létrejövendő vám- és kereskedelmi szerző- 
déssel elégületlenkedők tábora. 

Ezekből láthatólag van miből halász- 
ni s óriási felelősséget vesz vállaira, a ki 
akár együgyüségből, akár hiuságból ez ele- 
mekkel czimborál. 

Nyilt, őszinte, öntudatos és hazafias 
czélzatok előtt egész tisztelettel meghaj- 
lunk. fly törekvésnek teljes jogában állez 
elemeket is maga köré gyüjteni, hazánk 
előhaladására felhasználni. De valamelypárt- 
nál a nyiltság és őszinteség hiánya egyenlő 
annak bevallásával, hogy titkolni való czél- 
zataik vannak, az öntudat hiánya pedig 
kezdeményezőknél különösen, tönkre silá- 
nyit minden hazafiságot, sőt bünrészesek- 
ké teszi őket minden általuk előre nem 
látott balkövetkezményekért. 

Távol áll tőlünk, hogy jogot formál- 
junk magunknak bármely polgár hazafisá- 
gának kétségbevonására mindaddig, mig az 
ellenkezőről meg nem bizonyosodtunk. Nem 
kételkedünk az erdélyrészi conservativok 
hazafiságában sem, kik között vannak te- 
kintélyes polgárok is, habár egysem a köz- 
élet harczosa. Minthogy azonban egy or- 
szágrész számála kiadott programmjuk, a 
szó teljes értelmében nem programm, mint- 
hogy felszólitásukban egyetlen egy positiv 
szót nem voltak képesek ejteni az iránt, 
minő megvalósitandó terveik vannak, kény- 
telenek vagyunk róluk vagy azt tenni fel, 
hogy nem tudják mit akarnak s igy ön- 
tudatosság nélkül eszközül engedik magu- 
kat felhasználtatni egy ily nagy felelős- 
séggel járó feladatra, vagy azt, hogy czél- 
zataik nem olyanok, mit hiveik orrára köt- 
hetnének s igy őszinteség nélkül léptek a 
nyilvánosság elé. 

És ez urak mégis rosz neven veszik, 
ha a nagy közönség és hirlapirodalom, mi- 
dőn látja, hogy e conservativok jelenben 
legfontosabb államjogi kérdéseinkről, azál- 
lam és egyházközötti viszony rendezéséről 
titkolódzva hallgatnak, nyomokat keres, a 
Senyeyek és Apponyiak múltjához folyamo- 
dik s innen kiindulva jogos következtetés- 
sel reactionáriusoknak és ultramontánoknak 
nevezi őket. 

Igenis azt mondjuk, hogy reactiona- 
riusok és ultramontánok s ha a felszóli- 
tás panasza ez elnevezés miatt lapunkat is 
illeti, egész határozottsággal ismétel- 
jük azt. 

A jobboldali ellenzék eddig tudvale- 
vőleg nem adott programmot, az erdélyi 

részekben most lapot alapitandó, kénysze- 
rülve volt elveit a nyilvánosság elé vinni. 
E felhivás volt tehát az első Senyeipárti 
programm. Mit jelent az, kérdjük már 
most, hogy a létfeltételünket képező vám- 
és kereskedelmi szerződésről, melylyel még 
kormányunk sincsen megelégedve, e Dpro- 
grammban nem bátorkodnak még egy han- 
got sem ejteni. Létezhetik-e Magyarorszá- 
gon nemzeties irányu párt, melynek keze 
még nincsen megkötve, hogy Ausztriának 
felettünk gyakorlott anyagi zsarnokoskodá- 
sa ellen hangot ne emeljen, hogy ez ál- 
lapot javitását ne tekintse feladatának ? 

És ha a conservativ párt ezt nem 
tekinti feladatának, a minthogy czéljai közt 
nem is sorolta fel, nem méltán támad-e 
ellenük a gyanu, hogy a most kötendő 
szerződésben levő engedményeknél keveseb- 
bel is megelégesznek. 

Mit jelent az, hogy az Ausztria és 
Magyarzrszág között levő közjogi viszony- 
ról, melyet fontosságánál fogva 1848-an 
kezdve egyetlen politikai programm sem 
mellőzhetett, mélységesen hallgatnak? 

Mit jelent az, hogy a „Kelet Népé"- 
ből, a melynek fiókája most akar közöt- 
tünk ébredni, megbizható értesülésünk sze- 
rint 60-70 példányok járnak egy cso- 
magban, küldetnek a kalocsai, esztergomi 
érseknek és a magyarországi püspököknek, 

jeléül annak, hogy e példányok számához 
képest a conservativ párt a főpapok ré- 
széről készpénzben segélyeztetik ? 

Lehet-e azon tehát csodálkozni, ha 
Magyarország inkább hiszi, hogy Sennyey 
hű maradt régi álláspontjához, mint hű- 

telen s igy azt is felteszi róla, hogy egy 
új provisorium alatt ép ugy elvállalja a 

kormányt mint egyszer már elvállalta s 

az ultramontán törekvéseknek ép oly tá- 

masza lesz, mint eddig volt. 

Nem, tisztelt hirlapalapitó főurak, ha 

önök körünkben egy eddig egészen idegen 

pártnak alapját akarják megvetni, mondják el 

a nemzet szine előttnyiltan és őszintén, mit 

akarnak művelni az Austria és Magyaror- 

szág közt kötendő kereskedelmi szerződés- 

sel; mi a véleményük a két állam közjogi 

viszonya felől; miként akarnak elbánniál- 

lamiságunk egyik biztositékával : a honvéd- 

séggel; miként akarják rendezni az állam 

és egyház közötti viszonyt; meg akarják-e 

fojtani vagy megerősiteni az önkormányza- 

tot? S ha ezekre vagy nem tudnak vagy 
nem akarnak feleletet adni, mert attól tar- 

tanak, hogy előre megássák vele sirukat, 
ám akkor ne bámuljanak, ha minden jó- 

zan ember szánakozó mosolylyal fordul el 
hiu erőlködésüktől. 

egészen megtörve nézett ki; legalább öt évvel 

látszott vénebbnek, mint elutazásakor, de leg- 

alább dicsekedhetett, hogy ajkaival megérinti 
az élet élvet nyujtó kelyhét: kiváncsi voltam 
megtudni, mi tette egyszerre oly keserüvé azt 
neki; azonban megkiméltem őt minden alkal- 

matlan kérdezősködéstől s csak egy meleg kéz- 
szoritással fejeztem ki neki részvétemet. Hasz- 
talan igyekeztünk közömbös tárgyakról s Köln 

szépségéről beszélni, melynek a szakadó eső, 

jelenben minden érdekességét elvette. Jenő 
csakhamar felállt s elkezdett hevesen alá s fel- 
járni a szobában. 

- Ah! - kiáltott fel egyszerre, „tud- 
ni, tapasztalnit akartam s annyi bizonyos, hogy 
sokkal előbb is állok az élettapasztalatban, 
mint ezelőtt egy hónappal. 

Azután elég nyugalommal, mintha már 

kevésbbé szenvedne a kapott seb miatt, elbe- 
szélte távol töltött napjainak történetét, mitén 
rövidbe foglalva fogok előadni. 

Miután egy este oly nyilvánvalóan, a 

mint csak kivánhatta, el tett fogadva barátom 

hódolata, az éj hátralevő részét a szabad ég 
alatt töltötte, a csillagoknak beszélve el bol- 

dogságát. Másnap reggel megjelent Blumenthal 

asszony házánál, de az urnő egyszerüen nem 
fogadta el. 

Pár órai séta után ismét visszatért. Az 

inas egy levelet nyujtott neki át, melyen csak 

e szavak álltak: Hagyjon magamra. Holnap 

este tiz perczre elfogadom. Önkéntértetik, hogy 
harminczhat órai várakozás, megannyi század- 

nak tünt fel Pickering előtt; végre ütött az 
óra Blémenthal asszony maga elé bocsátotta .1 

De mielőtt fel is nyitotta volna száját, Picke- 

ring keserü szemrehányást tett magának a 

miért elég oktalan volt azt vélni, hogy ismeri 
imádottját. 

Gyakran van emlités oly emberekről, 
kik eldobják álarczaikat, ez nagyon szokott ki- 

fejezés a regényiróknál, Ez alkalommal azon- 
ban az átalakulás tökéletesen megvalósult; a 

asszonyság álarcz nélkül jelent meg előtte. 

- Nézze meg az órát, szólalt meg. fiz 

percznyi időt adok önnek. Az alatt játszodja 

le szerepét, tépje ki haját, rántsa elő tőrét! 
Önnek ki van adva az ut. 

Pickering nem tudván mit gondolni, fel- 
világositást kért. 

- Nincs többé szükségem önre, vála- 

szolt Blumenthal asszony, leülve, ebből áll a 

felvilágositás. Az egész kis történet nagyon 
kedves volt, hanem már nincs többé mit ta- 

nulnom öntől, könyvnélkül tudom minden gon- 
dolatát, kivül, belől ismerem már önt. 

- Tehát minden szava csak egy felvett 
szerep volt? Nagysád soha sem szeretett en- 

gem ? kiáltott fel Pickering elképpedve. 
- Valóban nem, kedves ur. Beértem az- 

zal, hogy „tanulmányozzam' önt. 
Munka alatt levő nagy művemből. „Nem, én 

vagyok a szelleme hiányzott még egy fajezet, 
melynek megirásához ön szolgáltatta az anya- 
got. Könyvem be van fejezve: isten önnel és 
köszönet érette. ! 

- S hoegy idáig eljuthasson, azért báto- 
1itott fel engem? 

- Nem sok felbátoritás kellett önnek. 
Minden esetre ugyan mer-e még panaszkodni? 

Mert az az Erdély, hol hegyvölgyes 

rokona, Schweicz mintájára anya tejével 

szivta be századokon át a gyermek a sza 

badság eszméit, hol még a fejedelmek 

alatt, a globuson páratlanul állva, négy 

vallás és három nemzet egyenlő szabad 

jogokat élvezett, hol, a midőn a fejedelem 

kinevezésétől függött az országgyülés több- 

sége, nem kapott Bécs embert, kik czél- 

jainak hajlandók lettek volna szolgálni, - 

ebben az országban, daczára a sok nyo- 

mornak, nemcsak egy oly conservativ párt, 

mely az Ausztriával és az ultramontá- 

nismussal való coduettirozásba helyezi a con- 

servativismust, de a conventionális conser- 

vativ eszméknek is idegen a talaj. 
Ez országrész csak hú marad tradi- 

tionális fogalmaihoz; tudják itt, hogy a 
szabadelvü-párt csak pár éve vette kezébe a 

kormányrudats ez idő nem lehetett elég arta, 

hogy egyország reformáltas sék s minden 

nyomorából kibontakozhassék; és ha még ezu- 

tán sem sikerülne e kibontakozás eléggyorsan 

és teljes mértékben. ennek nem a szabadelvü 

eszmék, hanem csak saját nemzeti gyen- 

geségünk lehet oka, melyet pár év alatt 

nem gyógyit meg sem szélső jobb, sem 

szélső bal. A kik pedig ép akkor vetik 

ki a hálót az elámitható részre, midőn a 

nemzetnek egy hatalmas ellennel szemben 

épen öszpontositott erejére legnagyobb 

szüksége van, ám viseljék tettük felelős- 

ségének terhét saját lelkiismeretük és az 

ország előtt. Részünkről őszintén sajnál- 

juk, hogy ép az erdélyi aristocratiából, 

mely mindig előljárt a szabadelvü esz- 

mék pártolásában, kellett kitelnie e kalan- 

dos vállalat vezetőinek. Justus. 

Gladstone és BDerby. 
(Sr.) Mikor a konservativok Angliában 

az ellenzéken voltak, a Gladstone-kabinet el- 

len egyik vádjuk volt, hogy Anglia külügyi 

befolyását nem érvényesiti és ez által egészen 

visszavonul az európai concertból. És csakugyan 

a conservativ kormány létrejöttével Anglia 

belügyeiben nem nyert, sőt vesztett, de kül- 

ügyeiben befolyása növekedett, mit bizonyit a 

Suez-csatorna vásárlástól, a két sultan buká- 

sáig, az egész keleti politika fejlődése, a ber- 

lini memorandum megbukása ép ugy, mint az 

a körülmény, hogy minden európai akczióra 

most már várják Anglia beleegyezését, holott 

eddig nem is reflectáltak reá. És a mi még 

érdekesebb, ezt a befolyást egyszerüen diplo- 

matiai akczioval érte el Anglia, itehát a non inter- 

ventio politikájához szorosan ragaszkodott, ép ugy, 

mint a Whig-kabinet kormányzása alatt, és még- 

is a most ellenzéken levő whigek hoves, azt 

lehet mondani Angliában szokatlan izgatást 
.................... 

Ön halhatatlanságot köszönhet nekem, mert 

élethüven mindent összavéve nem voltam-e 

elég jó ön irányában? Elfogadtam ön látoga- 

tását szokott és szakatlan órákban egyaránt; 

néha mulattattak, de néha iszonyuan untattak 

e látogatások. De ön oly különös példánya volt 

a, hogyan is fejezzem ki? a lelkesültségnek, 

hogy még abba is bele nyugadtam. Nem táp- 

láltam-e eléggé légbe épitett ábrándképeit? 

Ha ma kissó kiméletlennek látszom ön 

előtt, az sem az én hibám, önnek már régebb 

be kellett volna azt látnia, hogy mi nem egy 

másnak vagyunk teremtve.. . De lássuk, 

nincs önnek semmi, éppen semmi mondani va- 

lója? Vádoljon már, átkozzon meg, halmozzon 

el szidalmakkal. Képes leszek elnézéssel lenni 

ön iránt. 

Pickeringje felvilágilágositó szavakat mint- 

egy elkábulva hallgatá; ugy érezte, mintha a 

föld nyilnék meg lábai alatt. 

Ugy képzelte, hogy Blumenthal asszony 

azt szeretné, hogy átkozódásokban és szidalmakba
n 

törjön ki s e gondolat nyugalomra intó őt. Ér
- 

zé, hogy nagy szüksége van szab
ad légre. 

- Hogyan! egyetlen szava sincs hoz- 

zám ? kérdé az özvegy ujola
g, mialatt imádója, 

kezével az ajtó kilincsen, megszünt merő
n szem- 

lélni őt. Nem beszéltem-e már eleget?. 

Vagy tán irni fog? 

Nem igen hiszem, válaszolt Jenő. 

- Valóban! hat hét mulva majd el jö
n 

hát meglátogatni. 
- Soha! 

mi lenne az eredmény? Sem több 

lenkednek. De hisz ez oly 

- Soha? Ez már megint oktalan be- 

Pedig a történelem egyik lapján se 

Angliának ily szerepére akadni és maga 
a wbig politika, melyet legujabban almer 
alapitott meg, határozottan azzz 
bir, melyet most a tory Derby-Disra 
net követ. 

Még nem lenne nagy jelentősége 

ha csak az öreg Russel vagy Redelifi: 

nak a mozgalom élén, vagy hacsak e 
tingek bangoztatnák azt a philantrop 
litikát, melynek czélja: Anglia beava 
keleti ügyekbe; dej tagadhatatlanul vesz 

mes mérvet és irányt öltött az, mióta 

szes napi sajtó, kevés kivétellel, felkaroi a 

és Gladstone állott élére, sőt épen ő iz 

ra, hogy országosan kell szervezni az ag 

ez ügyben és kényszeriteni kell a kabin 
vagy az actiora, vagy a - lemondás 

Tagadhatatlanul nagy érdemei va 

a Disraeli-Derby kabinetnek, hogy még 
gliában is mer daczolni a közvéleményny 
nyiltan szembeszállva azzal, következetese 

gaszkodik Törökország integritásának fentar 

sához, mert ezáltal nem védelmez nép rt 

ügyet ugyan, de ugy Anglia, mint 
békéjének jól felfogott érdekében csel 

Melyek azon czólok, melyeket 

az angol politikának kitüz ? Oroszország 

vetkezve a keleti tartzmányok függetlens 

autonomia vagy valamely más országh 

csatlakozás általi kivivása. És bárhog 

kozott ő, hogy ez a törököknek Európából 

kikergetését jelenti, annak 
eredménye, habár má 
ne isannak adni. Ésha A 

szággal való szövetségben 

sebb, mint hogy Oroszország kizáró 

folyást, sőt hatalmat szerezve ama tartom nyok 

felett, Angliának semmi előnye nem 1 

elveszitné Konstantinápolyban a befoly 

szélyeztetné a földközi tengeren és a da 

nellákon az utat, és igy a kiinduláspon 
rőben ellenkező eredményre jutna. 

És miért tegye mindezt Anglia 

mert a törökök a harcztéren k 

eszme, hogy jotékony egyleteket és min 

szivét sajnálatra birhatja ugyan, de se 

pa, sem egyes ország, legkevésbbó A 

tikájának irányt nem szabhat. Nem 
fejtegetni, hogy mennyiben jár 

háboru természetével (a fajok és 

leménél fogva) a kegyetlenség 

a szerbek és felkelők erejök 

kegyetlenséget követtek el, m 

annyi bizonyos, hogy a le 
szerint is, egy pár száz, va 

hogyön, miutánutángond 
len átérteni eljárásom b 

E szó bölcselem, 

Pickering előtt, hog 
niérei.... 

- Különben is ön 
kább az észnek, mint a 
Tfalán igaza van ebben, 
s azzal eltávozott. 



, de okvetetlenül a ha- 

jegyzé meg Derby, 
a keleti kegyetlensége- 

1: örülünk annak, 
nk,hogyit.i. Gladstone nincs a kormá- 

önben békekilátásaink sokkal 
bak lennének, mint most! 

háboru. 
mellől s nem Alexinácz alól 

a jelentések. Egy belgrádi távirat 
törökök 14-ikén megtámadták Po- 

nellett a szerb hadállásokat s visszaszo- 
szerb csapatokat. Délután az utób- 

akhoz a sabáczi dandárból és önkénytesekből 

zteséggel visszaverettek. 
zerajevóból irják, hogy a porta a Drina mel- 

erőfeszitéseket tesz oly baderó felál- 
hogy komoly offensivát lehessen kez- 

Nazif pasa valinak sikerült ujabban a 

osnyák basi-bozukokból 5650 embert össze- 
yüjt ni. A basi-bozukok főparancsnokává Had- 

li pasa neveztetett ki. Erélyes és okos 

ta Ezenkivül 3500 nizamot küldtek Bje- 
lina felé, hol a hadsereg az utóbbi napokban 

zászlóalj van ott. A tüzérség meglehető- 
A megkezdendő operatiok czélja 

zaikból az egész éjen át élénken tüzeltek, reg- 
megszüntették a tüzelést. Azt hiszik, hogy 

kök a rémitő rosz idő miatt készületeket 
tesznek a visszavonulásra. 
Mint Belgrádból jelentik, az orosz-román 

áron felhalmozott fegyverek éslőszerek vég- 
re b utottak Szerbiába. Hir szerint, több, mint 
50,000 hátultöltőt és négy Krupp-ágyut vit- 

knek a császári kormány ab antiguo bir- 
sa marad, megszállatik, mint a multban 

an szorosan az 1862. szept. 8-ki 
egyzőkönyv határozatai fognak követtetni. 

3. A militia feloszlattatik. A [fejedelem- 
elsejépen a béke föntartására szükséges 
ai erő nem lehet több, mint 10,000 em- 
s két ágyunteg. 
4. Az 1249-iki farman határozatai értel- 

Szerbia köteleztetik a szomszéd tarto- 

ból oda bevándorlókat visszautasitani 
ba és a Szerbiában ab antiguo főnállott 

ődökön kivül minden későbben épitett vár tö- 
életesen leromboltatik. 

5. Ha Szerbia nem képes megfizetni a 
lást, melynek összege megáliapittat- 

mnni fog, ugy a jelenlegi tributum a hadi kár- 
ppótlás kamatainak megfelelő összeggel föl fog 

án kormánynak joga lesz a 
Belgrádot a Nisbe vezető 

i, kiépiteni és annak üzletve- 
ését agenseire vagy az általa választandó 

mint a hatalmak kimondják vélemé- 
föltételekről, a porta 48 óra alatt 

te 

hirek szerint a nagyha- 
utasitást kaptak kije- 
ogy az általa 6 pont- 

feltételek még csak a tár- 
fogadhatók el; András- 

( szerint, az emlék- 
ijelentette volna a 

gy annak több pontja 

. n k irják Konstanti- 

etőséggel hozzák kapcsolatba az itteni tájéko- 

ott körök, hogy a védtelen drinai vonalon be- 

nyomuló török seregnek, legcsekélyebb kihágá- 
sát is ürügyül használhatja fel Oroszország a 

fegyveres beavatkozásra. 
Belgrád, szept. 17. Risztics panaszko- 

dott a diplomatiai agenseknek, hogy Szerbiát 
meg sem kérdik: minő feltételeket akar elfo- 
gadni. Szerbia - ugymond - nem diktáltat 

magának békét még a nagyhatalmaktól sem. 
- Magán értesülések szerint Sabácz komolyan 

fenyegetve van. 

Szerejevo, szept. 17. A boszniai föl- 
kelés teljesen megszüntnek tekinthető. Deszpo- 

tovics hirszerint visszatér Belgrádba. A bjeli- 

nai őrség szerb területen van, s a szerb had- 

gsereg balszárnyát teljesen elvágta a főhad- 

testtől. 
Bécs, szept. 17. A hatalmak nem fog- 

ják visszautasitani a törökök béke föltételeit, 

hanem elfogadják azokat a további alkudozá- 

sok alapjául, és a lehető legrövidebb idő alatt 

más föltételekkel fognak föllépni. A belgrádi- 

alexináczi vasut kiépitése ugy Magyarország 

mint Törökország részéről is mint conditio sine 

dua non jelöltetik meg. A szotia-viddini, rend- 

kivüli nehézségekkel járó vonalra a Balkánou 

keresztül a porta sohasem gondolt, mert hi- 

szen a Duna áthidalása a könnyen kiépithető 

és stratégiailag fontos szofia-nis belgrádi vona- 

lon Magyarország teendője. 

Páris sept. 15.én. 
Gladstonenak röpirata nagy sensatiótidé- 

zett elő Angolországban s a lappangó pártgyü- 

löletet lángra lobbantotta. A kormány hivei 
Gladstone-nak föllépését jallemtelenségnek, alá- 
valóságnak nevezik s kérdik tőle, miórt nem 

tette ezt, mig a parliament együtt ült, most a 

ministerium nem védheti magát az ellene szórt 
rágalmak ellenében. Mig a kormány hivei, mint 
már mondtam, ezt gyávaságnak tekintik, addiz 
az ellenpártiak igazolva látják Gladstone föllé- 
pését a mostani körülmények által, melyek a 
keleti zavarok mielőbbi megszüntetését kivána- 

tossá s szükségessé teszik. 

A meetingek Angliában most naponként 

tuczat számra tartatnak s a kormány ellenfe- 
lei slavophil illetőleg a szerencsétlen keresz- 
tyén népek érdekében tartott szónoklataikkal 
csupán a népet akarják a maguk pártjához 
vonzani, ez végczélja Gladstone röpiratá- 
nak is 

Mindenesetre igen ügyes fogás. 

A szláv lapok nagy örömmel üdvözlik An- 
golországban a törökellenes párt növekedését, 

melyhez - mint mondják - ellenkezőleg 

némelyek állitásaival, nemcsak a nép söpredéke 

tartozik, hanem a tekintélyes polgárság s kitü- 

nő államférfiak. 

eskedések beszünte- 

Kivéve azt a csekély néptöredéket, mely- 
nek rém történeteket beszélnek a törökök ke- 
gyetlenségeiről s mely elég hiszékeny ezt kész- 

pénz gyanánt venni, alig van valaki Angliában, 

ki a déli szlávok ügyeért lelkesedni tudna; 
Gladstone föllépése, a meetingek, a tüzes szó- 
naklatok nem egyebek, mint párthumbug. 

A southwarki meetingen elhatározták egy 

memorandumot küldeni a királynének, mely- 
ben föl fogják szólitani a parliament mielőbbi 
egybehivására azon intézkedések megtétele vé- 

gett, melyeket tovább halasztani a török ural- 
ma alatt levő keresztyének érdekében nem 
lehet. 

Valamint az egyes gazdának] érdekében 
fekszik magának egy kimutatást késziteni, mely 

vagyoni állapotát hiven visezatükrözi, ugy ez 

az államnál is a rendes háztartás érdekében nem 
kévésbbé kivánatos. 

Századokig, egészen a legujabb időkig nem 
tudták az állam javait az uralkodókétól megkü- 
lönböztetni; legelőször Francziaországban tisz- 
tázták e viszonyokat s az első ilynemű kimu- 
tatás mégis az első directorium alatt je- 
lent meg. 

1832-ben a képviselők kamarája ismét 
elrendelte az állam vagyoni állását a bulletin 
des loisban időről időre hivatalosan kimutatni, 
az időközi változások fölvétele mellett. 

A császárság alatt nem nagy figyelem- 
ben részesitettték e kimutatásokat. Egy 1873. 
évi decz. 29-én kelt törvény ismét elrendelte 
egy általános kimutatás szerkesztésébt s ennek 

alapján egy igen terjedelmes s érdekes mű je- 

lent meg, melyből a következő adatokat aka- 
rom kiemelni. 

A terjedelmes toű két vastag kötetből áll, 
melyekben az állam vagyonát képező érték- 
tárgyak körülményesen le vannak irva s meg- 
becsülve; az egyes érték-tárgyak azon minisz- 
teriumok szerini csoportosittatnak, melynek res- 

sortjához tartoznak. 
A nemzeti gyülekezet és elnökséghez tar- 

tozó tárgyak 28 milliónyi értéknek felelnek 
meg, az igazságügyminiszterium 46 millióért, 

a külögyi miniszterium 14 millióért, a belügy- 
miniszterium 56 millióért, pénzügyminiszterium 
73 millióért, a hadügyi miniszterium 737 mil- 

Iióért, a tengerészet és gyarmatűgyi miniszte- 
millióért, a vallás és közoktatásögyi 

ál 
i um 415 

1t, a földmivelési s 

kereskedelmi miniszterium 583 millióért, a köz- 

munkák miniszteriuma 46 millióért bir rendel- 
kezése alatt értéktárgyakat, e czimek alatt 

14,692 tárgy van inventárba fölvéve 1,767 mil- 

lió 969,850 franc értékkel. 
Azonkivül bir Franoziaország Algirában 

142 millióért, a francziagyarmatokban 35mil- 
liósrt s külföldön 3 millióért, e czimek alatt 
pedig összesen 180 milliót. 

Azon tárgyak melyek ezelőtt a civillistá- 

hoz tartozvak s most nem használtatnak (csá- 

szári paloták, villák, vadász és mulató kertek) 
294 millió értéknek felelnek meg. 

Az állam erdőterületei számra 828 kü- 
lön ezikk alatt soroltatnak főls 1,261,870,764 
francnyi értéknek falelnek meg, 

E kimutatásba nincsenek fölvéve az ál- 

lamnak olyan tárgyai, melyek csereértékkel 

nem birnak (monumentalis épületek, műtár- 

gyak stb). 

Az állam összvagyona pedig 3 és 1/, 
milliard franenyi értéket képvisel. 

A számok maguk beszélnek. 
Mint értesültem, Magyarország némely 

iparos köreiben elakarnák határozni részt nem 
venni az 1878. évi párisi kiállitáson, utalva 
különösen arra, hogy Magyarország ugysem 
képes versenyezni az ipar terén e hatalma- 
san kifejlődött országokkal s a bizonyos ku- 
darczot kár volna drága pénzen megvenni, to- 
vábbá, hogy a magyarországi iparviszonyoknak 
leginkább oly országos kiállitások, mint pél- 
dául a szegedi, adhatnak lendületet. 

Németországban is hasonló mozgalom je- 
lentkezik, ugyanis több ottani iparos körben 
fölvetették a kérdést, vajjon Németország részt 
vegyen-e hivatalosan a párisi kiállitáson ? 

Mondják, hogy.kár ennyisok kiállitást ily 
rövid idő alatt egymásután tartani, s hogy 
ezek sok költséget háritanak az egyes álla- 
mokra, melyek a kiállitásokkal elért ered- 
ményeknek többnyire távolról sem felelnek 
meg stb. 

Nem tagadhatjuk el, hogy a német urak 
sok igazat mondanak, de nem csupán e ba- 
jok végett szeretnének ők a párisi kiállitástól 
elmaradni, hanem leginkább azért, mert tekin- 

tettel a szégyenletes philadeiphiai vereségre, 
félnek Francziaországgal az ipar fterán ver- 
senyre kelni, előre biztosnak tartva a vere- 
séget. 

Persze, hogy ez nem igen lehet inyükre 

Sedan gőgös győzőinek. 

* * * 

- Mac Mahon ma visszatért a fővá- 
rosbas ma délben alnöklete alatt egy miniszte- 
ri tanács fog tartatni, melyben több fontos na- 
pikérdést fognak eldönteni. 

A lyoni események az itteni sajtót még 
folyton igen élénken foglalkoztatják, különösen 
a radicalisok igen heves hangon elégtételt ki- 
vánnak azon sértésért, melyben az ottani me- 
gyei tanács részesült. 

Valóban, nevetséges dolog, ily kicsinysó- 
gekért ily lármát csapni. 

A megyei tanácsot illette volna az első- 
ség Mac Mabonnál tisztelegni, a huissier, kit 
hozzájok küldtek, az elnöki fogadás megkezdé- 
éről őket értesiteni elfelejtette s ennek foly- 
tán mások tisztelegtek előbb a köztársasági 
elnöknek. A megyei tanács ez állitólagos figyel- 
metlenségen annyira főlingerült, hogy tünte- 
téssel elhagyta a városházat. A nép is azután 
ugy fogta föl az esetet mint sértést s óriási 
csapatokban az elnök ablakai alá gyült öszsze 
s lármázott és kiabált itten egész éjfél után 1 
óráig; elfogatások is történtek. 

Közelebbről megvizsgálva az egész ügyet, 
itt sem sértést, sem figyelmetlenséget nem ta- 
lálhatunk a megyei tanács ellen s az egész 
egy hivatalszolgának pontatlanságára vihető 
vissza. A megyei tanácsos urak pedig mérsé- 
kelhették volna magukat, mert azok a botrá- 
nyok, melyeket előidéztek tüntető s fönhéjázó 
magaviseletükkel, bizonyára nem válnak becsü- 
letjükre. 

Báró d' Arny Sándor. 

Simon Elek beszéde 
gr. Mikó I. koporsója fölött. 

- A sirboltnál. - 

Fájdalmas kötelességet teljesitek, tisztelt 
halotti gyülekezet! midőn városunk nagy ha- 
lottjának, ki egyszersmind Magyarország halott- 
ja, hidvégi grőf Mikó Imre, kir. főpohár- 
nokmester s valóságos belső titkos állam-taná- 
csosnak sirjánál a közrészvéfet és közbánatot 
tolmácsolni megkisértem. 

A harangok sürü zugása - ezek a mu- 
landóság szomoru áriái - a koporsot körülál- 
lók gyászoló serege és a temetót megnépesitő 
közönség borus hangulata élénken fejezik ki 
azt, hogy Kolozsvár s vele a magyar nemzet 
egyik hű és nagy fiának itt és e perczben is- 
mét gyászünnepet ül. Egy magasabb rendü 
szellem költözött fel közülünk, melynek távozá- 
sa pillanatra elsötétitni látszik szellemi életünk 
láthatárát, hézagot hagy maga után a társada- 
lomban; egy férfi, kinek halála olyan, mint 
egy classicus kori szobor ledülése, mint egy 
nagyszerü basilika összeomlása, 
dőn az alázuhanó czedrus robaja megrenditi az 
erdőt s a villámsujtott tölgy ezer meg ezer da- 
rabra zuzza az addig árnyaiban élt kis cserjé- 
ket és gazdag tenyészetű növépyvilágot. 

olyan mint mi- 

.. 

Vajha bár még egy ideig elmulék vala 
tőlünk e keserü pohár kiüritése! Vajha ne su- 
lyosodék oly hirtelen ránk a halál irtó jobbja! 
Dea népek sorsát Isten keze intézi s ennek mű- 
ve, hogy mi nemzeti nagy veszteségeink egyik 
sebéből ki sem gyógyulva, ujnak kinos vérezé- 
sét szenvedni kénytelenittetünk. 

Oh mily szomoru itt körülöttünk a bus 
temetőben minden! Egy hatalmas nemzetség 
törzsfája dölt ki szivet rázó robbanással, oly 
nemzetségé, melyg egy évezrednél tovább vi- 
rult Magyarország szabad földében, árnyat és 
védelmet adva ezereknek a kormányzás, tudo- 
mány és harczok mezején tett nagy és fényes 
szolgálatok után. A székely nemzet feje koro- 
náját vesztette el, a magyar főnemesség egyik 
diszét, a korona hű tanácsosát, az állam, al- 
kotmány és nemzeti müveltség egyik erős tá- 
maszát. 

S ime e csapás a pusztulásteljes 1876-ik 
évben jött reánk! Mekkora vesztés, oh min- 
denható isten! Mily gyilkos aratást tett nem- 
zeti életünk mezején ez évben a kegyetlen ha- 
lál. A magyar politikai és államélet 40 éven 
tul tündökölt napja után egyre hullnakle egé- 
ről fényes plánétái és csillagai. Oh te siralmas 
esztendeje a mágyar nemzetnek, melynek em- 
lékezete vérző eseményekben lesz beirva örök- 
re évkönyveinkbe! 

Tudja Magyarország, tudja Kolozsvár há- 
ládatos népe, kit és mennyit vesztett mindkettő 
gr. Mikó Imrében. Mérlegelni akarnom e vesz- 
tést, elősorolni halottunk érdemeit, annyi lenne, 
mint földünk légkörét egy keskeny üvegcső 
üregébe zárnom, vagy a napot egy kisded lát- 
cső lencséjével lekötni akarnom. Örökiti majd 
az érdemeket a történetiró és örőkiteni fogják 
az egyház és a magyar tudom. akadémia em- 
lékbeszédei. En csak érinteni kivánom, hogy 
dicsőült halottunk csaknem ifjuságától fogva e 
városban élt és munkálkodott, hogy a legnagyobb 
polgári hivatalokat viselte, hogy a szolgaság 
éveiben világitó torony s mentő : remény 
horgony-ként állott fenn közöttünk, s Erdély- 
nek és abban a magyar elemnek Magyarország 
számára jobb napok bekövetkezéseig való meg- 
mentésére irányzott Mózesi munkáját mély 
csöndben s bölcs számitással a nemzet titkos, 
de egyhangu bizalmától támogatva innen ter- 
vezte és itt hajtotta végre, hogy az egyesületi 
élet tűzhelyévé, magyar irodalmi központtá e 
várost tette, kebelépen Muzeumot alapitott, szá- 
mára egyetemet s vasutat eszközöl, hogy an- 
nak választott és diszpolgára, három országgyű- 
lésen képviselője, oktatásügyének barátja, emel- 
kedésének buzgó akarója volt, hogy ide ki- 
vánkozott vissza az 1849-ik katasztrófa után, 
ide, midőn családi veszteségek lelkét megtörvén, 
a miniszteri díszes állástól megválni magát el- 
határozta, ide hozatta magát már mint halá- 

los beteg marosujvári kastélyából is, polgártár- 
sai iránt tisztán érző, honát és a királyiszék 
méltóságát hiven szerető s védő szive itt hült 
meg, kezei a hosszu munkában itt fáradtak ki, 

nemes lelke innen költözött át az örökkéva- 
lóságba. 

Egy valódi nagy ember képét mutatja 
már e halvány körrajz is, tisztelt halotti gyü- 
lekezet! Igen. E tények egy munkában és ma- 
gasztos hazafiui erények gyakorlásában eltöltött 
élet földi pálya-körét mutatják ki és jelőlik 
meg, melynek határát a szellemvilág őrökléte 
és halhatatlansági reményeink képezik. 

Egy hires szónok szerint nagynak oly 
ember nevezhető, ki a rang, születés, vagyon, 
vallás, nemzetiség s a társasági élet egyéb kü- 
lönbözéseit, melyek mint a köntöskelme és 
divatforma szüntelen változnak, magában nem 
mutatja, mindezek felé magasodván benne az 
ember, 

Halottunk ilyen volt. Mint boglár-kere- 
tétől a gyürü gyémántja: úgy ragyogott ki e 
nemes aristocrata férfipól a nyájas szivü és 
szeretésre alkotott lelkü ember. Ugy tekintette 
ő a szerencse ama muló javait. mint kötelező 
adósságokat, melyeket csak szép és nagy tet- 
tekkel, fényes honfiui szolgálatokkal lehet le- 
fizetni. S nékem jól esik azon nyilvános vallo- 
mást tennem, hogy e koporsó uj vendége e 
szent tartozást lefizette. 

Egy jeles iró az igaz hazafiságot mind 
annak előmozditásában véli állani, a mi a ha- 
zát szeretetre méltóvá teszi, a mi szabadságát 
megvédi, terjeszti s az elvesztettet visszaszerez- 
ni segiti. Azon nemzet, mely őseinek törvé- 
nyeitől eláll, hona földét és jogait, kormány- 
formáját és polgári intézményeit tiszteletben 
nem tartja és tartatja, mely multjáról meg- 
feledkezik s jövőjeért nem aggódik, azért nem 
tesz, nem áldoz, azon nemzet elvész. Muta- 
tott-e, tisztelt halotti gyülekezet! dicső haza- 
fiságban halottunknál nagyobb férfiut akár a 
mult, akár a jelenkor? Nem úgy oltalmazta-e 
szent örökségét még a hatalommal szemben is 
minden válságkor, mint kölykeit védi az orosz- 
lán, mint védte Mózes Izrael népét? Levelezé- 
sei fel fogják deriteni majd a nemzet előtt 
azokat a harczokat és küzdelmeket, miket ő 
1848 végén, 1849 elején, 1856-59-ben, 1861- 
1862-ben, 1867. alkotmányunk s különösen 
Erdély érdekei és közjava védelmében két ki- 
rályi Felség mindenható tanácsosaival szemben, 
olykor élete és vagyona koczkáztatásával siker- 
rel harczolt meg. E szent küzdelem, a hullott 
veriték s azok dicső bére lesz egykor halottunk 
méltó apotheosise. 

Deréknek mondja a világ és méltán, mi- 
dőn valaki családjáért, egy nemzetségért, vá- 
rosért vagy felekezetért tesz jót, áldoz és mun- 
kálkodik, de a ki a hazát, a nemzetet öleli 
keblére, a ki a köznek szenteli munkásságát, 
a kinek lelkét az egyetemes nagy érdekek sze- 
retete heviti, s áldozatainak és életének hatása 
az emberiségre terjed ki áldásosan: az ilyen 
előttem közhasznu ember, ebben áll az igaz 
nagyság. Ti, a kik e koporsót körülálljátok, 
ti, a kik e nemes halott életét ismeritek, szól- 
jatok: Nem ily közhasznu ember volt-e ő, nem 
íly valódi nagyságot birt-e benne nemzetünk ? 

Myriád azok száma - mondja egy iró 
kik az emberi nem fennmaradásán dolgoznak, 
de kevés azoké, kik által az emberiség neme- 
sült és megdicsőittetik. Igy van ez a nemze- 
tek életében is. Millió tagja van ugyanazon 
nemzetnek, kik mind szükségesek, hasznosak, 
kiegészitői létszámának; de csak kevesen azon 

zenötezer orosz küldete Szerbiá- 

boldog halandók, kik szerencs időben, Anya- 
gilag és szellemileg megáldva Inak nemzetök élére, nagyban képesek azér munkálkodni 
munkájukat siker követi. E porsó halottja e szerencsés halandók közé tozolt, lettőr 
ténete, munkája és jelleménekivált két fő 
nása, mit itt érintek, világosai bizonyitják azt 
Ő a munka embere volt ifjuszától kezdve ha- láláig: egy gróf Széchenyi é grói Kemény 
József egész osztálya helyett s tizedeken 
dolgozott s hasonlóan a pókh és hangyáho 
mely örök fáradhatatlansággal pitgeti tomlat 
lan hajlékát: ő is száz nem olgozó helyett 
volt munkás, ezeknek számára Ikotott és gyü 
tött. Ő is mint Alfréd angol rály 8 órát fo dított a napból hivatalos, 8 rát tudomány 
ügyekre, 8-at pedig étkezésre társalgásra 
álomra. E munkásság nagy redménye ált 
nevének dicsőséget szerzett, honának fén osztályának becsületet s kimél megitélést., Rá is illet Chateanbriand szép morása: ,Rongyban 
is szép az erény, de bársonyb dicsőséggel ragyog 1 Második nása jellemének 
a takarékosság. Ígen: takarés volt ő azért kiválóan, hogy száz meg ezer szegénynek al 
mizsnát adhasson, özvegyeken és árvákon s 
githessen, a közügyekre áldolasson. Ez v0 
halottunk takarekossági titka ; erkölcsi ind 
ka. Hajoljunk meg tisztelt hotti gyülekezet! 
az okosan cselekvő lélek ezer bölcsessége és 
szivjósága előtt. 

A bujdosó csillagok köz a legmagasab 

ben. E képben a magas álluaknál megki 
vántató lélekuyugalom, érzései itéletök és cse. 

lamférfiui eszély mintaképén, mely tulajdo- 
nainál fogva a trón és király1áz rokonszen- 
vét ép ugy megnyerte, minti nemzet bizal- 
mát és tiszteletét. Guintus Miellusról azt i 

nyert az istenektől, azért vo oly szerencsés 
élete: erős ész és hazafiság, hivatali magas 
állás, vállalataiban siker és asonlók voltak 
ezek. Halottunkról is elmondutó az, s éppen 
ebben áll az ő roppant hatásáak titka. Olyan 
volt ő közöttünk évtizedeken mit egy szel- 
lem-erkölcsi delej: ellenállhatlanul vonzotta 
magához a jóért égő lelkeket; Iyan volt, mint 
az erdőbe kiáltott szó: a mitjelszóul kimon- 

zik néki hálával Erdély, ezértelvesztését mél- 
tán gyászolhatja Magyarorszá Szerencsés ő, 
mert szeretett hona s nemzete avára egy hosz- 

fiakat szül és nevel! 
E koporsó új lakójának 1alála is életé- 

hez illő - philosophusi és nmes volt. 
Thebaeben nem volt abad senkinek 

örökséget venni addig, mig telető helyet nem 
szerzett, sem épitni, mig korsóját el nem 
készittette. Halottunk is már vek előtt elké- 
szittette sirhelyét, végnapjaibai elrendezte há- 
zát, székely nemzetének oktati czéljára gaz- 
dag véghagyományt tett s valli resignatióval 
hordozta halálos betegsége sulos kinait, nyu- 
godtan mondhatva el magár: Invictus 
morior. Es most lesállott az élet 
szinpadáról, a derekak legdeikabbika; háta 
megett egy tettekben gazdag et, körülötte a 

dicsfénye. 
csendesen, poraidat őrizze me hiven a hazai 

közöttünk örökké! 
Szabad Székelyföld, héööknek hazája, 

mely őt szülted, Erdély és agyarország, a 
ki nevelted, Kolozsvár városa, melynek falai 
közt ez áldásos élet fövényóra lejárt, sirasd 
nagy halottadat, a ki az elsőne büszkesége, a 

ládatosan érző polgára volt. sten veled 
nemes férfi! Neved Pánieona a ma- 
gyar nemzet szive lesz. 

A „KELET" magártávirata. 
Feladatott Iu dapesten, sej 19. 10 ő. 20 p. 

Érkezett sej 19. 11 ó. 30 p. 

A hadakozó felekközött for- 
malis fegyverszünet gyan nem 
köttetett, de a két félutasitá se- 
regét az ellenségeskedépk beszün- 
tetésére, ennek folytán ilátás van 
a fegyverszünetre. 

A Morava jobb pritján a tö- 
rökök Vocupig nyomuak elő; a 
balparton a főhadiszálls Kerman- 
ban van. 

Hivatalos szerb forás jelenti, 
hogy Kis-Zvornikot hészer basi- 
bozuk megtámadta, szeb sánczo- 
kat bevette, de a szerbe erősitést 
kaptak és visszaverték őet Jelemn- 
tik továbbá ugyancsak zerb for- 
rásból, hogy strategiai zempont- 

nától. 
A szerb csapatok Loznika, 

Vlaskopolfe, Lesehnitz helysé- 
gekbe helyeztettek. ' 
A nagyhatalmak épviselői 

holnap elhatározó lépé tesznek 
a portánál a fegyversziet érd 
kében. A Sultán egyik épviselő- 
nek kijelenté, hogy hajlndóab 
kére. 

A Porta jelentése zerint ti- 

ba s köztük nyolczszáz tiszt van, 
most ismét négyezer Bzák va 
útban. 

ban állók leghalkabban forogak pályakörük 

ja a történelem, hogy tiz külnböző ajándékot 

szu élet folyamában nagy éslicső munkákat 
végezhetett el, szerencsés ha, mely ily foir- 

B 

gyászoló ország, előtte a halltatlanság örök 
Dicső elköltzött! nyugod, 

föld, munkás és sikerrel áldott zellemed éljen 

másodiknak egyik leghűbb fia utóbbinak há 

ból történt a visszavontlás a Dri- 

lekedeteik mérsékeltsége van fejezve. Halot- Bi 
tunk joggal mondható a böl észi nyugalom 

és lélekcsönd, az önzetlen hiaszeretet és 

dott, mindenütt viszhangra talt. Ezért tarto- a 
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NAPI H 
olozsvár, 1876. szept. 19. 

Sszede Béla honvédelm
i minister, 

mint gr. Mik Imre femetésén a kormány kép- 

viselője, a tegap éjjeli vonattal érkezett váro- 

Z 

sazkba Azl össze; ott voltak gr. Esztarházy 

nség . . Simon Elek potgármester, Bok- 

Kálmán főisp -os képviselője, Minorich 
ros Elek Kolísvár va.. eleti vasut igaz- 

Károly főkapiny, Botlik a - .n városunk 

gatója, a váro ianács tagjai etőbbe- anda 

intelligentiájáól. A vonat megérkezvén, 9.- 

Béla ministerur ő Nagyméltóságát, városunk 

polgármestereidvőzölte rövid szavakban, 
mire 

a minister satálatát fejezte ki, hogy a várost, 

melyet örömni vágyott meglátogatni, 
ily szo- 

moru alkalomól kellett meglátogatnia, Kifeje- 

zést ő adandégr. Mikó Imre ravatalánál az 

összes ministaum nevében azon tiszteletnek, 

melylyel az eunyt iránt viseltettek. Rövid be- 

szédét éljenzé kisérte. Ezt követőleg a helyben 

állomásozó havédcsapatok vezénylői mutatták 

be magukat, Itonásan jelentvén, hogy minden- 

ben szolgálatia állanak. 

- Kolzsvár város képviselői és ta- 

nácsa ma d.e. féltizenkettőkor tisztelkedett 

Szende Béla onvédelmi minister Ő Nagymél- 

tóságánál. A isztikart gr. Eszterbázy Kátmán 

vezette s bessdében örömét fejezte ki, hogy Ko- 

lozsvár városképviselete és tanácsa nevében 

üdvözölheti; dja, hogy szomoru az alkalom, 

mely ó nmélságát körünkbe hozta, de remélli, 

hogy szerencijje lesz Kolozsvár városának ő 

n. méltóságátmás alkalomma! is falai közt 

tisztelhetni. Ire Szende Béla minister beszé- 

dében kifejez, hogy megtisztelve érzi magát 

a városi képselet megjelenése által; igaz, hogy 

ez idő szerintnem a város meglátogatása vé- 

gett, hanem,nint az összministerium képvise- 

jője egy szonru kötelesség teljesitésére jött le. 

Gr. Mikó Imn halálával kipótolhatatlan vesz- 

teség érte haánkat, mert ő nemcsak e város 

halottja, hann a nemzeté, kormányó és édes 

mindnyájunké Ma délután - ugymond - én 

is jelen lesze a végtisztességen, együtt fogjuk 

a ravatalnál kegyeletet leróni. A minister vé- 

gül kifejezte eményét, hogy akad örvendete- 

Sebb alkalom midőn e várost meglátogathatja. 

Kolozsvár uta Kolozsmegye tisztikara, a közös 

hadsereg és onvédség tisztikara tette tisz- 

teletét. 

- Asaz óriási részvét, mely gr. 

Mikó Imre tnetése iránt országszérte nyilvá- 

nul, fényes tauságot szolgáltat arról a nagy 

veszteségről, 1ely mindnyájunkat sujtotta s a 

kegyelet őszite érzelmeiről, melylyel hazaré- 

szünk minde igaz fia gr. Mikót gyászolja. 

Tegnap koraceggeltől késő estig roppant kö- 

zönség nézteneg a ravatalt; s máskülönben 

is az egész roson szokatlan mozgás volt és 

van ma, a metés napján, olyan mozgás és 

élénkség, a nilyent már rég idők óta nem 

láttak Kolozsár utczái, melyeken a helybeli és 

vidéki közöng az egész nap folyamában hul- 

lámzik le s I. A részvét nagyságáról fogalinat 

nyujtnat az tény, hogy a rendező bizottmány 

irodájából csc tegoap mintegy 4000 gyászje- 

lentést vitt a közönség, nem számitva ide 

azokat a gyázlapokat, melyeket itt helytt hor- 

doztatott és óstán küldött szét a rendezőség. 

Az éjjeli vonttal érkeztek a királyhágon tuli 

küldöttségek - a ma kora reggel Brassó, 

Szeben és M-Vásárhely felől érkezett vonattal 

pedig minth egész EÉrdély Kolozsvárra jött 

volna olyanokan jöttek a székelyföldről, M.- 

Vásárhely, §.-Udvarhely, S.-Szt.-György, N.- 

Enyed, Gy.-ahérvár, N.-Szeben, Brassó stb. 

stb. városok'l. 

- Aközmunka- és közlekedésügyi 

ministerium küldöttei Hyeronimi K. államtit- 

bár, Kováci S. és Cseörghő Gyula osztályta- 

nácsosok a egnap esti vonattal megérkeztek 

a gr. MikI. temetésére s az „Európá'-ba 

szállottak 
- Agróf Mikó Imre mai temeté- 

sére roppani nagyszámban jelentkeznek a ha- 
tóságok, tesiletek, egyletek, köz- és magánin- 
tézetek külöttei ugy a városról, mint a vi- 
dékről. Lapnk bezártáig - a tegnap már 

felsoroltakon kivül - a következő hatóságok, 
testületek ésegyletek jelentették be magukat: 
M. tud. akaémia, történelmi társulat, erdélyi 
Muzeum-egyt, a kolozs-dobokamegyei tanitó- 
testület, kozsvári ügyvédi kamara, kolozsvári 
zeneconserviorium, izraelita hitközség, kolozs- 
vári m. kir. bánya- és jószágigazgatóság, ko- 
lozsvári m. ir. pénzügyigazgatóság; m. keleti 
vasut, kololvári m. kir. postahivatal, „Hilá- 
ria', „Kololvári Dalkör" és „Polgári Dalkör' 
kolozsvári alegyletek, kolozsvári m. kir. ka- 
teszteri igazatóság, „Victorias biztositó társa- 
ság, kolozsiri m. kir. mérnöki hivatal, m. 
kir. törvényzék, m. kir. járásbiróság, kolozs- 

vári „Kisegő pénztáregylet", kolozs-monostori 

m. kir. gaiasági intézet, kolozsvári takarék- 
pénztár, kozsvári iparos ifjak önképző- és 
betegsegélyz egylete, küküllömegyei gazdasági 
egylet, Kolisvár sz. kir. város képviselő bi- 
zottsága, az-rd. ev. ref. egyház, erd. gazda- 
sági egylet, rolozsvári országos nemzeti szinház 
választimány, kolozsvári ev. ref. főtanoda, ko- 
lozsvári m. kir. tudomány-egyetem, kereske- 
delmi és ilrkamara, Kolozsmegye, m. keleti 
vasut tisztara, kolozsvári ev. ref. egyház, 
nagyenyedi ev. ref. collégium, Gyulafehérvár 
város, sepsizent györgyi ev. ref. középtanoda, 
kolozsvári 1d. egyetemi kör, Marosvásárhely 
város, szabsujvári m. kir. fegyintézet tiszti- 
kara, Vizaka város, kolozsvári m. kir. dohány- 
gyár, nagy ebeni m. kir. kataszteri igazgató- 
ság, erdély postaigazgatóság, nagyszebeni av. 
rei. egyház Székely-Udvarhely város, kolozs- 
vári luthenus egyház, marosvásárhelyi ev. 
ref. egyhá marosi ev. ref. egyházmegye, or- 

bai ev r. egyházmegye, Alsó-Fehérmegye 
közönsége, Vagyenyed város, Maros-Tordame- 

ilóházban már megelőzőleg szép 

noda, Szolnok-Dobokamezye közönsége, három - 
széki néptanitók testülete, görgényi ev. ref. 

egyházmegye, kolozs kalotai ev. ref. egyház- 

megye, Háromszékmegye közönsége. Torda- 
Aranyosmegye közönsége, Torda város 
közönsége, Torda-aranyosi gazdasági-egy- 
let, Deés város közönsége, erd. unitárius 
püspökség, kolozsvári unitárius egyház és főis- 
kola, a „North britisn Mercantile" vezérügy- 
nöksége, Szolnok-Dobokamegye tanfelügyelősége, 
a Biasini gyorsutazási intézet igazgatósága, ko- 
lozsvári Fröbel-intézet, Kolozs mezőváros. 

- A táviratilag tudatott részvétnyi- 
latkozatok közül azokat, melyek tegnap lapunk 
bezárta után érkeztek be, im itt közöljük: I. 
ume városától : „A legmélyebb fájdalom- 
mal vatui zr. Mikó Imre, hazánk nagy fia 

halálának hiret. törvényhatóság (t. i. Fiu- 
me), melynek az elhanyt aiszpolgára 

vala, a 

közgyászban osztakozván, legélenxöbb részvé- 

tét nyilvánitja. Fiume, 1876. szept. 18. Ciotta 

János, polgármester. II. A m. tudo má- 

nyos akademiától: „Brassai S. egyetemi 

tanár urpak. Mint akademiai elnök kérem, 

képviselje ott levő tagtársainkkal az akademi- 

át gr. Mikó temetésén. Budapest, 1876. szept. 

18. Csengery." III. A történ elmi társiu- 

lattól: „A magyar törtépelmi társulat mé- 

lyen meghatva feledhetlen és nagyérdemü el- 

nökének: gr. Mikó Imre ur ő nméltóságának 

halála által, ez érzelmének tolmácsolásával De- 

ák Farkas társulati jegyző és Szabó Károly 
választmányi tag urakat, mint az elhunyt nagy 
hazafi temetésére kiküldött társulati képviselő- 

ket bizta meg. Budapest, 1876. szept. 18. 

Horvátn Mihály másodelnök megbizásából : 
Szilágyi Sándortitkár. A IV zemplénm egyei 
gazdasági egylettől: „Az erd. gazd. egylet 
igazgató választmányának Az egylet érdemdus 
elnöke a nagy hazafi Mikó Imre gróf elhunyta 
alkalmából fogadják őszinte fájdalmas részvé- 
tünket. Zemplénmegyei gazd. egylet". V.Szi- 
lágy-Szolnoki ev. ref. egyházmegyétől : 
A szilágy-szolnoki ev. ref. egyházmegyénknek 
Zilahon együtt ülő közgyűlése a legmégyebb 
fájdalommal értesülvén gr. Mikó Imre egyház- 
kerületünk apostoli buzgóságu állam főgondno- 
kának megdőbbentő haláláról, e nagy veszte- 
ség megrenditő hatása alatt vérző szivvel siet 
izaz fájdalmának kifojezése mellett legbensőbb 
részvétnyilatkozatát megüldeni, azon kijelen- 
téssel hogy a mai napon tartandó temetés 
órájában egyházmegyénk közgyülése és Zilahon 
gyászisteni tiszteletet tartand. Szabó Pál, 
esperes. 

- A hatóságok, egyletek, testüle- 
tek, társulatok és egyesek által nagy halottunk 
koporsójára küldött babér- és más gyász-aoszo 
ruk ma d. e. 11 órakor helyeztettek rá a ko- 

porsóra a rendező-bizottság által meghatározott 
sorrendben. Im itt közöljük a koszorut küldők 
névsorát. Első Simon Elek polgármester tette 
le a diszes koszorut e szavak kiséreteben. „Ko- 
lozsvár sz. kir. város közönsége a nagy hazafi 
és polgárnak, kegyelete jeléül. Azután Kolozs- 
megye közönsége, Erdélyi ev. ref. egyházi ke- 
rület, (Nagy Péter püspök), erdélyi muzeum- 
egylet (Finály Henrik) erdélyi gazdasági-egy- 
let (Gamauf Vilmos) kolozsvári ev. ref. fota- 
noda (Jancsó Lajos) kolozsvári nemz. szinház 
választmánya, m. keleti vasút tisztikara (Si- 
monits Gy.), kolozsvári ev. ref. egyházmegye, 
(ncze M.) Gyulafejérvár város közönsége, nagy- 
enyedi ev. ref. collegium előljárósága, n.-enyedi 
ev. ref. collegium ifjúsága, Sz.-Udvarhely vá- 
ros kö önsége, kolozsvári egyetemi kőr, kolozs- 
vári kereskedelmi és iparkamara (Bogdán Ist- 
ván), a kolozsvári dal- és zeneegyletek nevé- 
ben (Szász Domokos), kolozsv. nemz. szinház in- 
tendánsa, nemz. szinház személyzete, régi casino- 
egylet, gr. Rnhédei Jánosné, br. Bánffy Dánielné, 
br. Jósika Lajosné, Marosvásárhelyváros közöns., 
a kolozsvári m. kir. tud. egyetem, s.-szt.-györgyi 
ev. ref. Mikó-tanoda (gr. Kálnoky Pál), Három- 
székmegye koözönsége és m kir. közlekedési mi- 
niszterium (Hyeronimi K. államtitkár). 

- A délutani temetés alkalmával 
azokban az utczákban, melyeken a gyászmenet 
átvonul, a gázlámpák fekete csipke-lepellel lesz- 
nek bevonva s a temetés tartama alatt meg fog- 
nak gyujtatni. 

- Az erdélyrészi megyék nagyobb 
része szintén képviselve lesz nagyhalottunk mai 
temetésén, még pedig főispánaik által. Lapunk 
bezártáig a következők jeleutkeztek: Pogány 
György Hunyad, Höszler Nándor Besztercze- 
Naszód, gr. Eszterházy K. Kolos és Szentiványi 
Gyula Brassó- és Háromszék megye főispánja. 

- Gr. Mikó Imre ravatala körül a 
városi képviselő-bizottság tagjai közül a követ- 
kezők képezték, ma kedden a diszőrséget: 9- 
10 óráig Szabó Károly, Tamási János, Haller 
Ferencz, Tömösváry Miklós; 10-11 óráig Akesz- 
mán S., Várady K., Knauer J. és Tompa J.; 
11-12 óráig Vajna S., Hutflesz K, Dalechau 

Fr., Adler A.; 12 -1 óráig Gámán Zs. Czink 
J., Gothárd F. Zathler J.: 1-2 óráig Med- 
gyesi T. dr. Mály J. Gergely J. Zülich J.: 
2-3 óráig Mihály L., Czirják S., Adler A. 
Vizi E.; és 3-4 óráig dr. Bakonyi J. dr. 
Szőcs Emil, Kővári M. és Gajzágó J. 

- Prielle Kornelia asszony, közön- 
ségünk kedvencz müűvésznője, tegnap (hétfőn, 
september 18.) zárta be vendégjátékai sorozatát 
Tóth E. „Toloncz*-ában, Ördög Sára szerepé- 
ben. Mondanunk sem kell, hogy roppant kiván- 
csisággal néztünk a t. művésznő e vállalkozása 
ele; s megvalljuk, legalább is furcsának tartot- 
tuk, hogy a par excellence salon-szinésznő mi- 

lyen Ördög Sára lesz és lehet. Nós, a routine 
és tehetség sehol és soha sem tagadja meg ma- 

gát: Prielle K. assz. Ördög Sárája a kolozsvá- 
ri szinpadon eddig látottak között kétségtelenül 
a legsikerültebb alakitás volt, ami természetesen 
nem annyit jelent egyúttal, hogy felül állott 
minden kifogáson. A t. vendégművésznőnek már 
egyénisége sem igen engedheti teljesen érvénye- 
sülni az ő kezei között az Ördög Sára-féle ki- 
válóan tragikai szerepeket, miután a Prielle K. 

rültnek kell neveznünk tegnapi játékát, mit a 
közönség is elismert az est folyamában mínd- 
egyre ki-kitört tapsaival. Különben az előadás 
egyike volt a legszebb, legsikerültebbeknek; min- 
denki helyén s becsülettel megtette a magáét, 
különösen pedig Földényi ur (Lőrincz), Balogh- 
né assz. (Liszka), Philippovitsné assz. (Krizsa), 
Szentgyörgyi ur (Mravcsák). 

- A Gyulay-szobor leleplezése mint 
jelzők, f. hó 24.én tog megtartatni. Sajnálat- 
tal értesülünk hogy Hajós János, kinek a szobor lé- 
tezését leginkább köszöni, sürgős hivatalos te- 
endők miatt nem lehet a városon s igy az ál- 
tala mondandó beszéddel a rendező bizottság- 
nak mást kell megbiznia. 

- A most megnyitandó szinházi 
téli idény meglepően sok ujdonságban lesz gaz- 
dag. Ugyanis elő fognak adatni: ,Sok hühó sem- 
mért; „Ujczég; „Iskárioth; „Idegennős ; „Samu- 
bácsi.- „A bálvány." „IV Béla." „Perenyiné", 
„Járványos,4 „Ibolyafaló", ,Vénus öve", ,Büszke 
Bertók, ,„Budapesti élet", „Vallenstein halá- 
la', Ántigone', „Fédra", „Cymboline", „VI. 
Henrik. III. rész. „Antonius és Cleopatra", 
„Vizőzön, „Betyár kedvese,4 „Piros Panna', 
„Senki leánya", Nagyralátó", Clavigo, ,Tell 
Vilmos, „Cid, ,„Pál fordulója, „Athéni Si- 

mon, „Világ ura,' „Kegyencz, „Manlius 
Sinisteré, „Ruy Blas," Skott nemes. „IV. 
Henrik. A szinházi idényt pedig „Sok hűhó 
semmiért" nyitja meg. S mindennek koronáját 
fogja képezni Madach „Ember" tragódiájának 
előadása. Örömmel értesűlünk ezek mellett, 
hogy a népszinmű előadások emelésére egy 
cziaubalmos van szerződtetve mint rendes tagja 
az intézetnek. 

- A lövész-egylet erdei kirándu- 
lást rendez szeptember Z4-én a kolozsmonos- 
tori erdőbe. A csak férfiakból álló társaság 
reggel 6 órakor kocsikon indul egy vig napot 
a szabadban töltendő. A résztvenni óhajtó lő- 
vésztagokat és ügybarátokat van szerencsém 
figyelmeztetni, hogy egyleti pénztárnok Keresz- 
tesy Pál ur szeptember 22- én pénteken déli 
12 óráig jelentkezéseket elfogad s közelebbi 
értesitéssel szolgál. Schopf Gyula, egyl. tutkár. 

- József főherczeg ő fensége het- 
főn, szept. 18 án érkezett meg a marosvá- 
sárhelyi honvédgyakorlatokra. Az indóhaznál 
a város részéről - mint nekünk onnan irják - 
Ajtai Mihály polgármester vezetése alatt egy 
küldöttség fogadta s üdvözőlte ő fenségét, melyre 
ő fensége igen leereszkedő szivélyességgel vá- 
laszolt, sajnálatát fejezve ki, hogy mióta utol- 
szor látta a derék székely várost, annyi elemi 
csapás sujtotta; de reményét fejezte hi, hogy 
a fejlődő várost nemsokára sebeiből kigyógyulva 
fogja láthatni. Köszönetet nyilvánitott a szi- 
vélyes fogadtatásért s maga részéről is jóindu- 
latáról biztositotta a derék székely fővárost. 
A katonaság részéről Ghiczy Béla és br. 
Ringelsheim fogadták ő fenségét, kikkel 
szintén szivélyesen társalgott. Ugyan e napon 
és közvetlen ő fensége megérkezése után nagy 
hadigyakorlat volt, melyen ő fensége délutáni 
2 óráig jelen volt. 

- Legid. széki gr. Teleki Domo- 
kos reguiemet sept. 16-án tartá meg a ma- 
rosvásárhelyi ev. ref. főtanoda. Kevéssel (d. e.) 
10 óra után, Dr. Antal László főgondnok 
vezetése alatt megjelent a tanári kar a gyász- 
ba vont nagyterembe, hol már együtt volt az 
ifjuság és kevés számu vendégek gyülekezete. 
Az itjusági zene- és énekkar előadott darabjai 
után Mentovich Ferencz tanár emelke- 
dett fel a szószéken, csinosan kidolgozott , köl- 
tői hasonlatokoan gazdag beszéddel tartván 
meg a néhai főgondnok kegyeletes emlékezetét, 
méltatván a boldogultnak halhatatlan érdemeit 
ugy a külélet, mint tűzetesen e tanintézet ke- 
belében, mint a melyet az absolatizmus alatt 
szellemi és anyagi támogatásával, az ideiglenes 
megszüntetéstől s bezáratástól mentett meg. 
Ugyancsak a tanár ur egy ez alkalomra irt 
igen szép ódáját olvasta fel, a mit a zenekar 
játéka és a dalkar ,Hymnus'-a követett, mely- 
nek elnangzásával a kegyelet szép ünnepélye 
véget ért. Áldott legyen az idvezült gróf emlé- 
kezete! 

- Ghiczy Béla, honvéd ezredes, ke 
rületi főparancsnok f. hó 10-én Nagy-Szeben- 
ben vols ő felségénél a királynál tisz- 
telegni s egyszersmind meghivni ő felségét a 
maros-vásárhelyi honvéd gyakorla- 
tok legkegyelmesebb megszemlélésére. Ő fel- 
sége igen előzékeny udvariassággal kegyeske- 
dett fogadni kerületi honvéd főparancsnokun- 
kat, s őszinte sajnálattal fejezte ki, hogy ma- 
gasabb állami elfoglaltatásai miatt ez idő sze- 
rint sehol sem állhat meg hazarészünkben, s 
visszautaztában Békés-Gyulán is csak egy pár 
órát szentelhet a honvédség gyakorlatai meg- 
szemlélésére. Azonban kilátásba helyezni mél- 
tóztatott ő felsége azon legkegyeimesebb kirá- 
lyi elhatározását, hogy a közel jövőben a ma- 
ros-vásárhelyi sátor-tábor vitézeinek harczásza- 
ti gyakorlatait is meg fogja tisztelni legma- 
gasabb látogatásával. Pár év alatt tehát való- 
szinüleg lenet szerencsénk a magyar királyt az 
erdélyi részekben tisztelnetni. 

- A marosvásárhelyi ev. ref. egy- 
házban e hó 10-en tartották meg legid. gróf 
Teleki Domokos reduiemét. Vass Ta- 

más vásárhelyi ref. lelkész szép könyörgése 
után Gönczi János fiatal koropkai lelkész 
mondott „Példát adtam nektek: kö-. 

vessétek! alapigével egy költői hasonla- 
tokban gazdag emlékbeszédet, mely oly nagy 

hatásu volt, hogy a templomból kijövet a fia- 
tal pap nevét a vásárhelyi harmadik papi ál- 
lomásra jelöltképen kezdték hangoztatni. 

- Marosvásaárhelyi levelezőnk irja, 
hogy az ottani ev. ref. főtanoda mult szomba- 
ton kegyeletes ünnepélyt tartott boldogult fő- 
gondnoka, egyházkerületi főgondnok s a kiváló 
érdemekkel ékeskedő legid. gr. Teleki Do- 
miok os emlékezetére. A főtanodai dal- és ze- 
nekar előadásai után Mentovich Ferencz tanár 

üresen maradt, s aristocratiánk egyetlen tagja 

nepélyén - holott a másnapra kitüzött lóver- 

A verseny-dijak közül hármat gr. Teleki 
Góéza ur, a megboldogult fia, nyert el. 

- Maros-Vásárhelyről irják ne- 
künk, hogy az idei sept. 17-én és 18-án meg- 
tartott lóverseny korántsem mondható oly si- 
kerültnek, mint az ezt megelőző volt. A kö- 
zönség - köztük a szépnem -- nagyszámmal 
volt ugyan ez alkalommal is képviselve, de 
versenyző nagyon kevés. Az első napra a kö- 
vetkező versenyek voltak kitüzve: 1. Egyesült 
egyleti és városi dij 50 darab arany. 2. Aka- 
dályverseny egyleti dij 250 forint. 3. Földé- 
szek versenye. 4. Tiszti akadályverseny. 5. 
Hölgyek dija (tiszteletdij). Az összes dijakat 
(a földészek versenyének diját kivéve) gr. Te- 
leki Géza nyerte el. Második nap a szekér- 
versenyen szintén ő lett a nyertes. Egy angol 
mértföldnyi távolságot oda és vissza 30 és fél 
percz alatt „trapp"-ban futották meg jól trai- 
nirozott szép lovai és igy egy fél perczczel 
előzte meg s nyerte el a 300 forintos dijat 
gróf Lázár Jenő elől, ki 31 percz alatt ér- 
kezett be. Tolnai Reginárd 35 és Velicska La- 
jos 43 percz és 58 másodperez alatt érkeztek 
be. A lóverseny második napját József fő- 
herczeg ő fensége magas látogatásával szeren- 
cséltette. 

- Szomoru esetről értesitik az 
„Életképek".et Kis-Mártonból : Takács, Esz- 
terházyféle erdész 16 éves fia, egy vadász-le- 
génynyel vadászni ment. Utközben szivart kért 
a legénytől s midőn ez megtagadta, tréfából 
kirántotta annak szájából az égő szivart s el- 
futott. A legény puskát ragadt, a futónak sze- 
gezte s elkiáltotta magát ,„állj meg, mert lő- 
vök." Abban a pillanatban elsült a puska s az 
egész töltés bele ment az alig 15-16 lépés- 
nyire levő fiu testébe, ki azonnal összerogyott. 
Mielőtt orvosi segély érkezhetett volna, elvér- 
zett. A szülők fájdalma leirhatatlan. A tettest 
bekisérték. 

- A debreczeni lőversenyek első 
napja e hó 16-án volt, nagy közönség jelenlé- 
tében. A futtatások eredménye a következők: 
I. A félévesek versenyére (200 dib 10 frankos 
arany) indult 6 ló. Nyerte Blaskovics Ernő 
„Csalogánya'. II. Nagy handicap (800 frt 
egyleti dij). Futott 5 ló s nyerte b. Wesselé- 
nyi Béla „Prince Páris- paripája. II. A 200 
arany államdijért versenyzett 3 lóés nyerte gr. 
Tarnovszky János ,„Przedswit"-je. IV. A föől- 
dészek versenyében öt ló indult, de kettő mind- 
járt levetette lovasát; nyert Nagy József Deb- 
reczenből. V. Akadályverseny, 200 db arany 
államdijjal. Csak két ló versenyzett, a báró 
Majthónyi Izidor ,Black-Flag"-je és gr. Fsz- 
terhágy Miklós „Insolvent*-je. Erős hajtás után 
Black-Flag győzött fél lóhosszuságban. Az idő 
a lóversenynek kedvezett, csak a talaj volt egy 
kissé lágy, s ez volt oka, hogy több ló visz- 
szavonatott. 

- A Bégacsatorna szabályozása és 
hajózhatóvá tétele ügyében Türr István tábor- 
nok e hét elején Temesvárra megy, hogy ott 
a szinhelyen, a Béga-csatorna tervezett hajóz- 
hatóvá tétele iránt - a mi végett már a vá- 
ros közönsége a miniszteriumhoz emlékiratot is 
terjesztett - további tájékozást szerezzen. Türr 
tábornok a város képviselőivel s egyéb érdek- 
lettekkel fog tanácskozni. 

- zZászlószentelés Jolsván. Az 
51-dik honvédzászlóalj lobogójának fölszentelése 
e hó 10-én történt meg Jolsván. Már 1870. 
évben volt kitüzve, a zászló-anya, Szász Co- 
burg Gótha és Clementin herczegnő, Lajos Fü- 
löp, volt franczia király leánya, meg is tette 
már az előkészületeket. de a közbejött politi- 
kai viszonyok miatt elhalasztották f. hó 10- 
ig. Ez alkalomra a zászlóalj tisztikara ismét 
Coburg herczegnőt kérte föl zászlóanyának. A 
herczegnő el is fogadta a tisztet. Férjével Co- 
burg Ágost herczeggel eljött az ünnepélyre, 
taraczklövésekkel, banderiummal fogadták. A 
zászlószalag, melyet a zászlóaljnak ajándékozott, 
vörös bársonyból készült, arany rojtokkal van 
ékitve, a magyar birodalom koronájával, a Co- 
burg-Orleans czimerekkel és a következő jeli- 
gével ván ellátva: „Királyért és hazáért min- 
dáig bátran előres. A zászló-felszentelést Schop- 
per György rozsnyói püspök végezte, a protes- 

tendens és Szentpétery ref. püspökhelyettes. Az 
ünnepély után a herczegnő 300 személyre adott 
diszebéden vendégelte meg a zászlóalj tiszteit 
és a jolsvai előkelőségeket. 

E 

Gróf Mikó Imre temetésének 

időben. Az impozáns temetési menet épen 
e pillanatban indul a bel-középuteczai ha- 
lottas-háztól. Az utczákat innen kezdve 
egész a temetőig ezerek sokasága lepte 
el ugy, hogy a közlekedés egészen meg- 
szünt; az épületek ablakai, sőt itt-ott 
még födelei is telvék nézökkel. 

KÖZGAZDASAG. 
Erdélyi piaczok árjegyzéke. 

ről 1876. Egy hectoliter Tisztabuza 8 írt - kr, 

elegybuza 6 írt 10 kr, rozs 5 írt 50 kr. zab 

cse 24 kr, paszuly 9 kr. Egy liter konyha- 

liszt 16 kr. Egy kgr. marhahus 36. Egy köb- 

sem jelent meg a megdicsőült gróf emlékün- 

seny egész koszorut vonzott közülök Vásárhelyre. 

táns egyházak részéről pedig Czékus superin- 

ünnepélye épen lapunk bezártakor (d. 
u. 4 órakor) veszi kezdetét borongós sa által 1872-b 

az aktusról vezetett gyzőköny 

jjjelenlevőé felvé 

litása is csak 

- A gy.-fehérvári piacz árai sept. 95- 

3 frt - kr. 100 kgr. széna kötve 4 frt - lae, miután el 

kr, kötetlen 3 frt 80 kr. alomszalma 1 frt 80 kr : 

zsupszalma 2 ft 50 kr. Egy liter borsó 24 kr. len- 

-frt 75 kr, zsupszalma 
méter fa kemény 4 frt - 
kr, egy kilogram marhahus 30 kr, k 
18 kr, rizs 36 kr, egy liter gyöngyk 
kr, borsó kr, lencss - kr, pa 
köles 15 kr, pohánka - kr, eg t 
burgonya 1 frt 80 kr, 1 kg. savanyu kápos 
ta - kr, só 8 kr, disznózsir rt 
Bors 1 frt 5 kr, hagyma G kr, fokhagyma 

- M.-Vásárhely piaczá. 
ről, 1876. egy hectoliter Tisztab 
kr, rozs 3 frt 86 kr, elegybuza 3 fr 
zab 2frt 20 kr, 100 kgr. széna 2 

usztatott 2 frt 20 kr, egy kgr. fagygyu 
gya öntött 60 kr. nyujtott - frt 58 kr, I 
hahus 34 kr, konyhaliszt 13 kr, Rizs 2 
i liter gyóngykása 22 kr. borsó 16 kr, 1 
cse 16 kr, paszuly 10 kr, köles 16 
hectol. burgonya 1frt 50 kr, 100 kgr 
vanyu káposzta - frt - kr, egy : kg 
kr. disznózsir - frt 85 kr, szinzsir - ífrt 9 
kr, bors 1 frt - kr, hagyma. 8 kr, fol 
hagyma. 16 kr. - 

- Deés piaczi árjegyzéke: sept. 11 
ről. Egy hectoliter Tisztabuza 8 frt - 
elegybuza 5 frt 76 kr, rozs 5 frt 16 kr, zal 
1 frt 10 tr, 100 kig. szóna 4 frt, kr, alom- 
szalma 1 8 kr, zsupszalma 1 frt kr, egy köb- 
méter fa 8 ífrt - kr, egy kilog. marhahus 12 
kr, konyhaliszt 7 kr, egy liter borsó 20 
lencse 20 kr, paszuly 16 kr, köles 24 kr, egy 
hectoliter burgonya - frt 80 kr, egy 
disznózsir 70 kr, hagyma 6 kr, Fokhagyma 
12 kr. ; 

Távirati tudósitás a bécsi tözsdérő 
September 18-án 574 Metalidues 66,4. 

Kamat 54 Nemzeti kölcsön 6 

frt. 1860 iki államkölcsön 112. - Bankrészvi 
nyek 8.65 Hitelrészvények 148.80 Lond 
121,90 Ezüst 101.75 Cs. kir. arany 5.82- 

- Napolaondor 9,72.- 100 mark német 

tékü 59.70. 
Urbéri kötvények: Magyarországi 

Temesi 73.75. Erdélyi 74.25 Horvát 

Helelős szerkesztő : Békésy 

Nyilatkozat. 
Több magán dolgaim miatt Udvarhely- 

székről gyakrabban távollenni kényszerittetvén, 

csak most jutott kezeimhez a sz.-udvarhel; 

„Baloldal idei aug. 19-ről keltezett 34. 

ma, melynek „tvhatósági közélets czimű rova- 

tában Oroszhegyi Jakab Ignácznak, 
varhely járási Dulló által fa-eladás 
keresztül vitt árverés ellen benyujtot 
14-i közgyülésen tárgyalt fellebbezésé 
lévén, a többek között az moudatik, 
bány havasalyi egyén évek óta monopo 
laki és Oroszhegyi havaso kiaknáz 
a fennforgó esetben a monopoliumos 
a vásártól elüttetvén, Szabó Gergely az 
alapján kivánta illetőleg támogatta 
zés megsemmitését, mert az árverezésről 
volt tudomások, pedig az actusról felvett 
zőkönyvből világosan kitünik, hogy 
zés napján ő is jelen volt Oroszhegyb 
vetkezőleg, hogy ,„Szabó Gergelg, még 
az a Szabó Gergely, ki a s k 
udvarhelyszéki demagogia 
télyes istápja a közgyülésen 
hazugságot mondott:e::. 

Eltekintve attól, 
mopoliumok iránt soha sel 
viseltettem s igy ennek része 
elmellőzve azt, hogy a „Bal 

sem támogatott 
ha ne mis, de me 
után ez a legille 

rezés alkalmával jelen nem 

nem hamisi tato 

a „Baloldalnak 

melyek a „Baloldaln 
Lizárólagos tápanyagát 
Azt, hogy 

méter fa 3 frt - kr. egy hectoliter pityó- üiké
n 

gye, marotjvári ev. ref. egynázközség, nagy- 
szebeni mkir. állami gymnásium, kolozsvári 
önkéntes izoltóegylet, kolozsvári közjegyzői 
kamara, lozsvári m. kir. pénzügyi számve- 
vőség, a Rikán helőli négy egyházmegye, 
brassó- é háromszékmegyei m. kir. taniel- 
ügyeléség székelyudyarhbelyi ev. ref. középta- 

assz. szerepköre (a magasb légkörü dráma és 
salondarabokban) s e szerepkőrben elsajátitott 
elegáns, finom modor (hangban, gesticulatióban 
stb.), határozott ellentétben áll Ördög Sára ri- 
deg alakjával. Mindazonáltal - ismételjük - 
szemben azzal a körülménynyel, hogy Prielle 
K. ass7. egés ás léghölhez szokctt, sile- 

ka 2 forint 62 krajczár, egy kgr. disznózsirnr 

fit. 94 kr szinzsip - frt - kr. Bors 1 frt 

20 kr. hagyma 9 kr, fokhagyma 11 kr. 
- A sx.-ujvári piacz árai 1876. sept. 

nhó11-ről. 1hecteliter tisztaluza 8 frt 70, 

kr, r10z2s 4 ft 60 hr, törökbuza 4 frt 60 kr, 

tartott egy valóban magvas s költői emelke- 
dettségtől áthatott emlék-beszédet, melyben az 
emberi rendeltetést oly teljesen betöltött nagy 
férfiu jellemét kiváló sikerrel domboritotta ki 
a főtanodai előljáróságból, tanulókból és több 
tekintélyes városi rolgárból álló hallgatóság 
előtt. A család számála föntartott gyászpad 



Phaedrus 
ólirt kir. közjegyző részéröl ezennel közhirré tétetik, hogy Kolozsvártt 

Schnitzel Károly hagyatéka ügyében Kolozsvárit alólirt kir. közjegy ző 
876 augustus 23-kán felvett jegyzőkönyv alapján, a kolozsvári 3399 szá- 

2 rend és 3648 hrsz. alatt foglalt, Schnitzel Károly s neje Nép 
nilő részbeni tulajdonáúl felvett; továbbá a kolozsvári 2400 számú 
rend és 2184 brsz. alatt foglalt Schnitzel Károly tulajdonául fel 
folyó évi september-hó 29-dik napján d. e. 9 órakor, 

özjegyző irodájában (bel-tordautcza 1 sz. a.) el fognak árvereztetni 
Miről venni szándékozók azon hozzáadással értesittetnek, hogy az árverési 
elek fenn jelzett irodában bármikor megtekinthetők. 
olozsvártt, 1876. évi september-hó 18-kán. 

SCBILLING RUDOLF, kir. közjegyző. 

irdetmény. 

TORDAY FERENCZ dr. Az 
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ter Feuerwehr-Corps. Ára 

EFROMMESS. Oesterreichischer azon kellemes helyzetben vagyok, hogy az érezkoporsókat 
eddig még nem létezett jutányos áron szolgáltathatom ki. 

Továbbá bátorkodom a t. cz. közönségnek becses tudomására 
hozni azt is, hogy raktárom mindenféle fakoporsokkal nagy 

választékban el van látva, s temetéseket 20 fritól 300 frtig, 
a legvagyobb diszszel és pontossággal állithatok elé. 

A t. cz. vidéki közönségnél előforduló szomoru haláleset 
bekövetkezésénél, az alúlirthoz intézett egyszerü sürgöny elegen- 
dő arra, hogy a hulla eltakaritásához szükségeltető intézkedése- 
ket megtehessem. Teljes tisztelettel: 

Mes d L- 
a „CONCORDIA" temetkezési intézet igazgatója. 

Ma Feilvételi iroda b.-magyarutcza saját üeletem. 
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Redigirt von Dr. M. 

K. pPetraschek. Ára 
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Eppen most jelent meg 
Ss STEIN JANOS könyvkereskedésében Kolozsvárt 

; Magyarra forditotta BÁLINTH GYULA. 
Hat szines képpel, pompás kemény külboritékkal. Ára 1 frt. 

Erdély s különösen a szekelyül 
KOZGAZDASÁG 

Aesopi meséi. 

MATLEKOVICS SÁNDOR dr. Az osztrák-magyar monarchia vámpoliti- 

kája 1850-től kezdve napjainkig Ára 4 frt. 
Die Zollpolitik der Oesterreichisch-Ungarischen 

Monarchie von 1850 bis zur Gegenwart. Ára 4 frt. 

vid kivonatban tornatanitók számára. Ára 1 frt. 
NYÁRY FERENCZ ár. Szóllóő és pincze. Az okszerű szőllőmüvelés és 

borkezelés kézikönyve. Ára 1 frt 20 kr. 
KRAUSE WALDEMÁR. Kézikönyv fegyelmezett tűzoltó testületek ala- e. 

kitására és begyako:lására. Számos fametszettel. Ára 1 frt 20 kr. 

- Handbuch zur Errichtung und Einűbung disciplinir- 

jesászn KÁROLY dr. Geometria a középiskolák felsőbb osztályai szá- 

. mára. 207 fametszésü ábrával. Ara 2 frt 40 kr. 

ws ARANY JANOS balladái, magyarázza Greguss Ágost. Ára 50 kr. 
E COX GYÖRGY. Görög regék. I. fűzet. Ára 70 kr. 

DER WIENER BOTE. Illustrirter-Kalender für 1877. Ára 36 kr. 

Fi .. ROTH SAMU ádr. Ásvány kőzet- és földtan. Ára 1 frt 60 kr. * II 
Igye emre méltó ! . MACAULAY T. B. Milton. Ára 20 kr. 8 ajánlja a következő jutányos árban : 

PÁLFFY ALBERT. Egy kastély az erdőben. Beszély. Ára 20 kr. § 1-től 200 Kiloig a 100 Kiló. 2 frt, 
Alólirt van szerencsém a helybeli, s különösen a vidéki n. es BOISSIER GASTON. Virgil. Francziából forditotta Végh Arthur. Ára 30 kr. 250 , a 100, 1 frt 10 k 

érd. geb közönség isyelme felbivi arra SEbogy a helybeli sm ig HOUSSAYE ARsENE. Les mille et une nuits parisiennes. 8 volumes 4 500 , és feljebb :00 iló 1 írt 50m 
(8600,)) IÍmkir. szabb (1-8) sa Ára 5 frt 20 kr. v Szekérbér külön a távolsághoz mért, 100iló után 10-20 

és SAND M2: GEORGE. Contes d'une grand' mere. Suiris de: La rose de , ári vázo ári ia 

. e Tuciumne par Bret Harte. Ára 65 kr. a kolozsvári gaz8 arl 1gazgatóság, 
e KERESZ SZEGHY LAJOS Kereskedelmi biróságok tárgyi illetősége A vas, ugya cserépkályhákat a COACsütésre át lehet alakita 

ie ; ER ten EDV Dárisi vkötet á ehet minden más fütés zelni, kályha sérülé- 
pá BULWER (Lord Lytton EDV ÁRD. A r nég e r 8 minden m tet anyegakka aek ássai 

e ( ( Éx SACHER-MASOCH. Galizische Geschichten Novellen. Áre . vebb utasításokkal szolgálni. (391 dee 

Dr. JOH. NEP. VOGLS Volks-Kalender 1877. Ára 65 kr. z 
ennayirnanoá roony PAYNIs. Illustrirter Familien-Kalender 1877. Ara 40 kr. 
ározkoporsó gyárnak agyedüli főraktárál álvóva, uüstrirter Familicn-Kalender 1 93) Beküldetelt. * 

Herausgegeben von Dr. Josef Nader. Ára 1 frt 60 kr. 

Landvirthschafts-Kalender für das Jah. 1877. 
Wilckens. Ára 1 írt 60 kr. 

Forst-Kalender für das Jahr 1877. Redigirt von 

REGÉNY LEVELEKBEN. 

Írta Cherbuliez Victor. Forditotta Julia. 

A két kötet ára 2 frt. 

. 

a 
NEMZETI DALOK. ; 

A magyar-nép számára, szerkesztette egy népbarát. 

gyönyörü szinnyomatu boritékban. 30 kr. 

Az Erdélyi Gazdasági-agylet gy tagjátó, 
Ára 40 kr. 

Bérmentve postán küldve AG kr. mey postai ut 
előre beküldend. 

ember-bonctan, élettan- és életrendtan rő- 

J ér 

ar. 

A legolcsóbb és legjobb fűtőanyag 0ACS, kaplnt 

smidl, ujal, ty 2 Eytmion 

Medizinal-Kalender fűr das Jahr 1877. Matico-beföcskendés Grimault és társa gyéyszerészektől Párisban 
A hudcső-tolyások gyógyitására összehúzó, gyakran veslyes beföcskendéseket használ 

a melyek gyuladást s a rés ek megszükülését okozzák. 

A párisi orvosok 12 év óta előnyt adnak a matico-becskendésnek, mert ép ol 

mint biztosan hat, a nélkül, hogy káros következményei voln ak. y gyoriu 

Ezen, a perui matico-növényből készült, a folyások fógyitására régóta alkalmasnak 

ismert beföcskendés után a beteg nehány nap alatt megmenekik kellemetlen állapotátóik 

(303) (12-122 

1Poloska-pusztitó! 
Elismert legjobb haisú 

revar-per 4 

és a szabadalmazott mregsmentes 
a 

,ANTIPUH 
mindenféle prém, bőr (nyers és kikészitett), szűcskelmék , toll, gyapji posztó-kelme, bundák, butorok, szít 

és selyem gondozására; s nem csak poloskát, csótánt, nyirbogarat,bolhát, legyet, hangyát és molj! 
pusztit , hanem azok petéit is tojesen tőnkreteszi. sra 

Akar igazán háboritatlanúlulumni ? 
hintse be tehát ágyát, szobait, konyhájat az énovar-porommal 

; Akar ön igazán pénzt megtaariini? 
hintse be tehát bundáit, kelméit, ruháit, szönyegeit és bútorait az én gpróbált legjobb Ántiputrinommel 

Elegáns pléhdobozban védbélyegem- 

mel ellátva 30 kr., 80 kr. és 1 frt 

60 kr. 

PAULINA 

ztedavt * 

fa
) 

gára omagolva kilónként 2 frt ő0kr. 
10 kin felűl és prémhintésre tet 
mesetolcsóbb. Mapható: 

A percemonti várkastély, 
SAND GEORGES legutolsó regénye. 

Ára 1 ífrt 50 kr. 
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Cazdagon és újonnan berendezett raktár mindennemű iró-, levél-, rajz- és osomagoló pa- 
pirok, az összes irószerek- és bekötött kereskedelmi., üzleti- és gazdasági könyvekből. 

Rajzolók részére gazdag és gondos választék rajzolási és festészeti kellékekből: Rajzeszközök- 
bécsi, nürnbergi- és svájczi gyárakból , Whatmann, Harding és Canson rajzpapirok, rajztablák 
és vonalzók, Hardtmuth- és Faber A. VWI.-féle irónok, Anreiter- és Aokermann-féle vízi és Düsseldorfi olaj-festékek finom másoló (Paus) papirok és vásznak, ecsetek, pastellek, 
rajztörlők, palettá , ch nai és párisi tuschok rudakban és felolvasztva, szóval a rajzo- 

ethez szükségelt szerek a legválasztékosabban vannak képviselve. 
Aján an érkezett, levélboritékokkal ellátott franczia és angol levélpapirjait csinos 
bozokban (Casette) monogrammal és a nélkül fehér, szines és fekete szegélyü (gyász) kiállitásban. 
A raktáron levő különlegességekből különösen következő, általánosan jónak és hasz- 
osnak bebizonyultakra hivja fel a t. közönség szives figyelmét : 

Eriss töltésű Van Buskirk illatos 

ájnak kellemes ízt kölcsönöz, eltávolit minden borkő- és tályogrészt a fogakról, tökéletesen megóvja kat t i 
romlástól és a romlott részek fehér szinét teljesen visszaadja, Ea agokat további 

Eredeti minőségben csak Polcz Albert erdélyi főraktárosnál Kolozsvárt kapható. 
Ára egy üvegnek porral és használati utasitással együtt, diszes kiállitásban 3 írt. helyett csak 2 frt. o. é. 

Amnerikai pecsét tisztitó. 
itü jóságu szer, melylyel nehány percz alatt mindennemü zsir-, olaj-, szurok-, fagygyu-, vaj-, viasz-, kocsi- 

s-festék, hajkenő- és izzadság által bármily kelmében, a ruhában, selyemszalagban, bársonyban , keztyük- A szobakárpitokban . aczélmetszetekben okozott pecsétet ki lehet tisztitani. Ára egy üvegnek csak 35 kr. 

Zzsiros festék fehérnemiű jegyzésre 
ritsch Nándor-tól Bécsben. 

Olyminös ben, a mint azt sem a bel- sem a külföldön nem készitik, s ezelőtt sem ismerték. Ezt minden idő- 
lökészités nélkül bélyeg-, vagy minta segélyével kell a megjegyzendő kelmére nyomni, s azok felett forró vassal 

után szép és tiszta nyomatot nyerünk. Egy üveg ára 70 kr. 

Távirdai gép- és kapcsolástan. 
A posta- és távirda intézetnél alkalmazottak használatára 

50 kőmetszetü ábrával. 
Irta SZÉKELY ISTVÁN magy. 

(ezelőtt STE ÁNO) 

papir-, iró-. rajz- és festészeti-szerek kereskedése Kolozsvárt 
dáén-en -. szzema sall:a6. 

legkitünőbb fog- óv- és foghűs-erősítő szer: 

idéki megrendelések levelezési 
lapon utánvát mellett is. hgek 
Vadi minőségben kapható alólirt 

főralár által. ert8 

Ifj. Deutsonh Jaiab 
Bécs, I, Schőllerhot. 

Mindenféle prém, bőr- és feldolgozott bőr, szőcskelmék, gyapjú és tenények eladási és vevési 
Ára fűzve 1 ft 60 kr. és ügynöksége. 

50 Er. és védbélyegem alatt még sok 

tfűszerkereskedésben is kapható. 

Ismét-elárusitóknak érengedés ma- 

kir. távirdatiszt. 
ya 

Reformi-Extract, Fitsch Nándor bécsi vegyész új találninyainak egyike. 
E tinta kivonat könnyen és mély feketén foly a toliból, nem penészedik, akármely hozas használat atét 

támadja meg az aczéltollat, s hónapok után is másolóképes. Áz e Reform-Extracttal telt edény csak közönséges vizzól 

kell utánpótolni, tehát kiapadhatatlan. Levelek és irományok igen-igen kellemes illatot nyerne a mi eddig épen nem 

minden esetben történt. . 

Miután nem várható, hogy e Reform-Extractnak ellenzéke támadjon, azt a közönség sziv figyelmébe ajánlom. 

1 bádog-palaczkkal 1 frt. 

Varázs-iintatartó, kimerithetlen Teissoniéreféle rendszer 

Tintakészitő készülék. A napi szükséglet előállitása sok wre!!! 
alkalomszerüleg kevés hideg víz utántöltése által. 

E kis készülék egy vegytani terméket tartalmaz, a mely az ipar előtt ismerden. 
E vegyiték, a mely szinanyagban felette gazdag, vizben feloldódik; hanem egy sajátszerü lökészület a képitl 

ben, csuopan annyi anyagot enged feloldani, a mennyi az elhasználásra szükséges vizet jóllatatja, s meggátolja 1 
anyag vastag péppé változását. ; 

Az anyag felolvadó sóhoz hasonlit. Miután az oldat a szükséges sürüségi fokot elérte ( mit a készülék 

szabályoz), állandó marad minden ülepedés nélkül, s az igy keletkezelt egyenlő vékonyságu foladék extrafinom tintát 

ad, a mely a legjobb újabbkori tintákkal kiállja a versenyt. 
Egy darab ára 2 frt., 

.. 2 s 2 a 1 

Végül még Stein János egyetemi fém-tllai. 
árának leszállitásáról van szerencsémi a t. zenést étes sz 

mag- E tollak czélszerü metszés-, ruganyosság- és tartóssággal még azt az előnyt párosiik, hogy egész ün 
tompább és legtompább, tehát háromféle alakban levén készitve, azt a ezélszerüséget nyújtják, Igy ki-ki a mazz 
zéhez alkalmas tollat választhat; fémvegyületök pedig olyan levén, hogy a különféle tentanemek Ital nem oxydá 
soba sem rozsdáznak; leginkább megfelelnek azon igényeknek, melyeket jó irótolltól követelni lehet, 4 

legfinomabb irásra, valamint közönséges gyorsírásra is egyformán használhatók. a 

Dobozonkint (144 darab) ezentúl 2 frt helyett, 1 frt 40 krért kaphatk. 

Eu- Vidéki megrendelések eszközlésére kiváló gond és figyelem fordittatik és rencsen megérk 

kisebb alakué 25 kr. 

s 
eztők után 

még az napon teljesittetnek. ; 
(371) 3-6) 


